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Děkujeme, že jste se rozhodli pro koupi našeho produktu. Ačkoliv vynakládáme velké úsilí k zajištění kvality každého našeho výrobku, 

ojediněle se mohou vyskytnout chybějící nebo vadné díly. V případě objevení  jakýchkoliv závad na stroji či zaznamenáte-li chybějící části 

stroje, kontaktujte nás za účelem jeho nahrazení. Tento stroj je určen výhradně pro domácí použití.  

 

Základní informace: 

- Tento stroj je určen pouze pro domácí použití. Stroj není určen pro komerční účely a vyšší výkonnostní zatížení. 

- Nesprávné používání (jako např. nadměrné cvičení, prudké pohyby bez rozcvičení, špatné nastavení), mohou poškodit vaše zdraví.  

- Před začátkem cvičení, konzultujte váš zdravotní stav – kardiovaskulární systém, krevní tlak, ortopedické problémy atd. se svým lékařem.  

- Výrobce není zodpovědný za jakékoliv zranění, škodu nebo selhání způsobené použitím tohoto výrobku či špatným sestavením a údržbou 

stroje. 

 

Bezpečnostní informace: 

Abyste zamezili úrazu či poškození stroje dodržujte následující pravidla: 

• Maximální nosnost stroje je 150 kg. 

• Stroj je zařazen do třídy HC a není vhodný pro terapeutické cvičení. 

• Stroj se nesmí používat v nevětraných místnostech. 

• Posilovací věž nevystavujte vysokým teplotám, vlhkosti ani vodě. 

• Před použitím si důkladně přečtěte návod na použití. 

• Stroj umístěte na pevnou a rovnou plochu.  

• Ujistěte se, že jsou kolem stroje minimálně 2 metry volného prostoru. 

• Nesprávné nebo nadměrné cvičení může vážně poškodit vaše zdraví. 

• Před zahájením tréninku se ujistěte, že vám páčky a další nastavovací mechanismy nebudou při cvičení překážet. 

• Provádějte pravidelnou kontrolu všech částí. Pokud jsou poškozeny, stroj nepoužívejte a ihned poškozené části vyměňte nebo 

kontaktujte dodavatele.  

• Pravidelně kontrolujte dotažení všech šroubů a matic. 

• Dětem a domacím mazlíčkům zamezte přístup k posilovací věži. V blízkosti stroje je nenechávejte nikdy bez dozoru. 

• Tento stroj není hračka. 

• Tento manuál uschovejte pro případ budoucí potřeby (pro doobjednání náhr. dílů apod.). 

 

Důležité: Vracejte zboží pouze v originálním balení nebo balení, které je bezpečné pro přepravu a nemůže dojít k poškození stroje. 

 

 

 



 

 3

CZ 

 

 

 



 

 4

CZ 

 
 

 



 

 5

CZ 
Seznam částí 

Č. Popis Množství 

A HLAVNÍ ZÁKLADNA 1 

B TYČ DRŽÁKU KLADKY 1 

C VELKÁ SPOJOVACÍ PODLOŽKA 1 

D PŘEDNÍ ZÁKLADNA  1 

E NOŽNÍ PODLOŽKA 1 

F ZADNÍ ZÁKLADNA 1 

G HLAVNÍ VERTIKÁLNÍ TYČ 1 

H VODÍCÍ TYČ 4 

I RUKOJEŤ 2 

J SPOJOVACÍ VODÍCÍ TYČ 1 

K OCELOVÝ KRYT ZÁVAŽÍ 4 

L OTOČNÝ DRŽÁK KLADKY 1 

M VÝŠKOVÉ NASTAVENÍ 1 

N NASTAVENÍ ZÁDOVÉ OPĚRKY 1 

O BŘIŠNÍ PŘITAHOVAČ 1 

P PODPĚRA SEDLA 1 

Q NASTAVITELNÁ TYČ SEDLA 1 

R NOŽNÍ TYČ 1 

S PODPĚRA HLAVNÍ PAŽNÍ TYČE 1 

T ZÁKLADNA PRO CVIČENÍ LEVÉ PAŽE 1 

U ZÁKLADNA PRO CVIČENÍ PRAVÉ PAŽE 1 

V DRŽÁK KLADKY 2 

W RUKOJEŤ 2 

X VRCHNÍ KŘÍŽOVÁ TYČ 1 

Y PŘÍTLAČNÁ TYČ 1 

Z NASTAVENÍ ÚHLU 1 

AA LEVÁ A PRAVÁ HRUDNÍ TYČ 

 
1 

AB BOČNÍ KŘÍŽOVÁ TYČ 1 

AC SPOJOVACÍ TYČ 1 

AD TYČ PRO PĚNOVÝ GRIP 4 

AE MALÁ SPOJOVACÍ TYČ 2 

AF POHYBLIVÝ DRŽÁK KLADKY (A) 1 

AG POHYBLIVÝ DRŽÁK KLADKY (B) 2 

AH HRUDNÍ PŘITAHOVAČ 1 

AI SPOJOVACÍ PODLOŽKA 5 

AJ BOČNÍ ZÁKLADNA 1 

AK BENCHOVÁ PODPĚRA 1 

AL BOČNÍ VERTIKÁLNÍ TYČ 1 

AM PRAVÁ ZÁKLADNA 1 

AN BOČNÍ SEDLOVÁ PODPĚRA 1 

AO VERTIKÁLNÍ TYČ BOČNÍHO SEDLA 1 

AP ZVEDACÍ TYČ I 
 

1 
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AQ TYČ OPĚRKY LEVÉ PAŽE 1 

AR TYČ OPĚRKY PRAVÉ PAŽE 1 

AS TYČ VÝBĚRU ZÁVAŽÍ 2 

AT TYČ PRO BOXOVACÍ PYTEL 1 

AU DESKA PRO BOXOVACÍ PYTEL 1 

AV RUKOJEŤ 2 

AW OCELOVÁ PODLOŽKA 1 

AX PODPĚRA 1 

AY STEPPER 1 

AZ POHYBLIVÁ PODPĚRA 1 

BA NASTAVITELNÁ NOŽNÍ TYČ 1 

BB PODPĚRA ZVEDAČE NOHOU 1 

BC PODPĚRA PAŽNÍ TYČE 1 

BD PRAVÁ ÚCHOPNÁ TYČ 1 

BE LEVÁ ÚCHOPNÁ TYČ 1 

BF ZVEDACÍ TYČ II 1 

BG OCELOVÁ OBJÍMKA 2 

1 ZÁDOVÁ OPĚRKA 2 

2 SEDLO 1 

3 BOČNÍ SEDLO 1 

4 MALÁ ZÁDOVÁ OPĚRKA 1 

5 OPĚRKA PAŽÍ 2 

6 OPĚRKA ŠIKMÉ LAVIČKY 1 

7 BICEPSOVÁ OPĚRA 1 

8 GUMOVÁ VLOŽKA 4 

9 ŘETĚZ 3 

10 KARABINA 7 

11 LANKO BEZ BALÓNKU (KRÁTKÉ) 1 

12 LANKO BEZ BALÓNKU (NEJDELŠÍ) 1 

13 LANKO S 1 BALÓNKEM (NEJDELŠÍ) 1 

14 LANKO S 1 BALÓNKEM (KRÁTKÉ) 1 

15 LANKO S 1 A POLOVIČNÍM BALÓNKEM 1 

16 REGULÁTOR 4 

17 TROJÚHELNÍKOVÝ ŠROUB  1 

18 ŠROUB M12×235＋2 PODLOŽKY＋2 ZAMYKACÍ MATICE 2 

19 ŠROUB M6×16 + PODLOŽKA 14 

20 ŠROUB M8×16 20 

21 ŠROUB M8×65＋PODLOŽKA 6 

22 PLASTOVÝ KROUŽEK 2 

23 BOXOVACÍ PYTEL 1 

24 ŠROUB M10×25 + PODLOŽKA 2 

25 ŠROUB M10×70 + MATICE 2 

26 ŠROUB M10×45＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACÍ MATICE 1 

27 ŠROUB M10×45＋2 PODLOŽKY＋MATICE 20 
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28 ŠROUB M10*80＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACÍ MATICE 1 

29 ŠROUB M10×65＋2 PODLOŽKY＋MATICE/SKRUTKA M10×65

＋2 PODLOŽKY＋MATICA/ ŚRUBA M10×65＋2 PODKŁADKI + 
5 

30 ŠROUB M10×70＋2 PODLOŽKY＋MATICE 33 

31 ŠROUB M10×75＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACÍ MATICE 5 

32 ŠROUB M10×75＋2 PODLOŽKY＋MATICE 14 

33 ŠROUB M10×80＋2 PODLOŽKY＋MATICE 2 

34 ŠROUB M10×90＋2 PODLOŽKY＋MATICE 4 

35 ŠROUB M10×130＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACÍ MATICE 2 

36 ŠROUB M12×20＋PODLOŽKA 2 

37 ŠROUB M10×35＋ZAMYKACÍ MATICE 2 

38 ŠROUB M12×70＋PODLOŽKA 4 

39 M10 ZAMYKACÍ MATICE＋PODLOŽKA 1 

40 M12 ZAMYKACÍ MATICE＋VELKÁ PODLOŽKA 5 

41 ZÁVAŽÍ 24 

42 VRCHNÍ ZÁVAŽÍ 2 

43 SPECIÁLNÍ KOLÍK 2 

44 KOLÍK PRO VÝBĚR ZÁVAŽÍ 2 

45 PÁSKY PRO POSILOVÁNÍ BŘIŠNÍCH SVALŮ 1 

46 ŠROUB M10*20+ VELKÁ PODLOŽKA 2 

47 ŠROUB M6*16 1 

48 OBJÍMKA 20 

49 ZARÁŽKA 2 

50 ŠROUB M10×45 2 

51 PŘIPEVNĚNÍ BOX. HRUŠKY 1 

52 ŠROUB M5×30 + PODLOŽKA + MATICE 4 

53 UCHYCENÍ KOTNÍKŮ 1 

54 PĚNOVÝ GRIP 10 

55 KLADKA 34 

56 ŠROUB M10×20 + PODLOŽKA 2 

57 M8 ZAMYKACÍ MATICE 2 
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Složení (A) 
 

 
 

1. Připevněte část (V) k části (B) pomocí šroubů (35). 

2. Připevněte část (B) k části (A) pomocí šroubů (30). 

3. Připevněte část (D) to part (A) pomocí šroubu (29). 

4. Vložte část (AC) do části (E) a (D). Přišroubujte k části (47). 

5. Připevněte část (AJ) a část (AI) k části (A) pomocí šroubů (32). 

6. Připevněte část (G) a část (C) k části (A) pomocí šroubů (32). 
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Složení (B) 
 

 
 

1. Připevněte část (S) a (AI) k části (G) pomocí šroubů (34). 

2. Připevněte část (T) a (U) k části (S) pomocí šroubů (40). 

3. Připevněte část (W), část (T) a (U) pomocí šroubů (40). 

4. Připevněte část (AV) k části (W) pomocí šroubů (46). 

5. Připevněte část (J) a část (F) k části (A) pomocí šroubů (32). 

6. Nasuňte část (M) na část (J). Zabezpečte pomocí šroubu (16).  

7. Připevněte část (L) k části (M) pomocí šroubů (40). 

8. Připevněte část (X) k části (G) a (J) pomocí šroubů (30). 
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Složení (C) 
 
 

 

 

1. Připevněte část (BB) k části (A) pomocí šroubů (30). 
2. Připevněte část (P) a (AI) k části (G) pomocí šroubů (34). 

3. Připevněte část (P) a (AX) k části (BB) pomocí šroubů (32). 

4. Připevněte část (R) k části (BB) pomocí šroubů (31). 

5. Připevněte část (7) k části (BC) pomocí šroubu (19). 

6. Zasuňte část (BC) do části (R), přišroubujte pomocí šroubu (16). 

7. Nasuňte část (AD) na část (R), (BB) a (G). 

8. Nasuňte část (54) na část (AD). 
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Složení (D) 
 

 
 

1. Připevněte část (AL) a (AM) k části (AJ) pomocí šroubů (32). 

2. Připevněte část (AO) a (AM) k části (C) pomocí šroubů (32). 

3. Připevněte část (AI) a (AM) k části (C) pomocí šroubů (30). 

4. Připevněte část (AO) k části (AN) pomocí šroubů (30). 

5. Připevněte část (BD) a (BE) k části (AN) pomocí šroubů (32). 

6. Připevněte část (3) k části (AN) pomocí šroubů (19). 

7. Připevněte část (AN) a (AI) k části (AL pomocí šroubů (32). Připevněte část (AN) k části (AO) 

pomocí šroubu (30). 

8. Připevněte část (AP) a (BF) k části (AM) pomocí šroubů (31). 

9. Připevněte část (AZ) k části (AP) a (BF) pomocí šroubů (31). 

10. Připevněte část (AW) k části (BA) pomocí šroubů (56). 

11. Vložte část (BA) do části (AZ), pomocí šroubu (17). 
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Složení (E) 
 

 

 

1. Připevněte část (AQ) a (AR) k části (AL) pomocí šroubů (30). 

2. Připevněte část (5) k části (AQ) a (AR) pomocí šroubů (21). 

3. Připevněte část (4) k části (AL) pomocí šroubů (21). 

4. Připevněte část (1) k části (AL) pomocí části (20). 

5. Připevněte část (AY) k části (AM) pomocí šroubů (30). 

6. Připevněte část (6) k části (AK) pomocí šroubů (19). 

7. Připevněte část (AK), (AL) pomocí kolíku (28). 

8. Nasuňte (AD) do díry v části (AL). Nasuňte (54) na (AD) a (AK). 
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Složení (F) 
 

 

 

1. Vložte část (H) do části (AJ). Spojte je pomocí šroubů (29). 

2. Nasuňte část (8) na část (H). Nasuňte část (41) na (H). 

3. Vložte část (AS) do části (41). Přišroubujte pomocí (22) k části (AS). Nasuňte část (42) na 

část (H).  

4. Připevněte část (H) k části (AB). Připevněte (AB) k části (X) pomocí šroubů (24). 

5. Připevněte část (AB) k části (AL) pomocí šroubů (30). 

6. Připevněte část (K) k části (AJ) a (AB) pomocí šroubu (20). 

7. Připevněte část (23) k části (51). Připevněte část (51) k části (AU) pomocí šroubů (52). 

8. Připevněte část (AU) k části (AT) pomocí šroubů (25). 

10. Nasuňte (AT) na část (J), přišroubujte pomocí šroubu (16). 
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Složení (G) 
 

 

 

1. Připevněte část (Y) k části (X) s (AE) pomocí šroubu (18). 

2. Připevněte část (AA) k části (Z) pomocí šroubů (30). 

3. Připevněte část (Z) k části (Y) s malou částí (AE), pomocí šroubu (18) a (43). 

4. Připevněte část (2) k části (Q) pomocí šroubů (19). 

5. Nasuňte (Q) do části (P). Zabezpečte šroubem (16). 

6. Připevněte část (1) k části (N) s částí (20). 

7. Připevněte část (N) k části (G) pomocí šroubu (39) a (43). 
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Připevnění lanek (A) 

 

 
1. SPOJENÍ LANKA S JEDNÍM 

BALÓNKEM (KRÁTKÝ) (14) 

Uchopte konec lanka bez balónku 

a protáhněte ho vrchní kladkou 11 

(nejdříve byste ji měli 

demontovat), a okolo kladky 12, 

směrem nahoru a okolo kladky 13, 

pod a okolo kladky 14, nahoru a 

okolo kladky 4, pod a okolo kladky 

5 do pohyblivého držáku kladky b 

(AG), nahoru a okolo kladky 19 na 

vrchní křížové tyči, pod a okolo 

kladky 20 na pohyblivý držák 

kladky b (AG), nahoru a okolo 

kladky 21, konec připevněte 

pomocí (M) a šroubu M10*45 + 2 

podložek + zamykací matice (26). 

 
 

 
 

2. SPOJENÍ LANKA S JEDNÍM 

BALÓNKEM (KRÁTKÝ) (13) 

Uchopte konec lanka bez balónku 

a protáhněte ho vrchní kladkou 1, 

pod a okolo kladky 2 do 

pohyblivého držáku kladky a (AF), 

nahoru a okolo kladky 3, pod a 

okolo kladky 15, nahoru a okolo 

kladky 16, do pohyblivého držáku 

kladky b (AG), pod a okolo kladky 

18 na hlavní základně, nahoru 

kladkou 7 a 6 (na boční křížové 

tyči), dolů a zabezpečte lanko 

k tyči výběru závaží (AS) pomocí 

karabiny (10), řetězu (9) a šroubu 

M10*35 + zamykací matice (37). 
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Připevnění lanek (B) 

 

 
3. SPOJENÍ LANKA BEZ BALÓNKU 

(KRÁTKÝ) (11) 

Uchopte jeden konec lanka a 

protáhněte ho horní kladkou 8 do 

pohyblivého držáku kladky a (AF), 

pod kladku 9 do držáku kladky (V), 

zahákněte konec lanka přes pravé 

rameno (U). Pak protáhněte druhý 

konec lanka pod kladkou 10 do 

držáku kladky (V), zahákněte 

konec lanka přes levé rameno (T) a 

zabezpečte pomocí ocelové 

objímky (BG) a M8 zamykací 

matice (57).  

 

 

 

 

 
4. SPOJENÍ LANKA S JEDNÍM A PŮL 

BALÓNKEM (15) 

Uchopte konec lanka s půl 

balónkem a protáhněte ho pod 

kladkou 23 (nejdříve byste měli 

kladky uvolnit), pod kladku 24 na 

nožní tyči (BB), přes otvor v hlavní 

vertikální tyči (G), přes otvor v tyči 

držáku kladky (B), pod a okolo 

kladky 17 na hlavní základně (A), 

nahoru a okolo kladky 25 na 

pohyblivém držáku kladky (AG), 

pod a okolo kladky 26 na vodící 

tyči (J), nahoru a okolo kladky 22. 
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Připevnění lanek (C) 

 

 

 

 

5. SPOJENÍ LANKA BEZ BALÓNKU (NEJDELŠÍ) (12) 

Spojte jeden konec lanka na boční sedlové vertikální podpěře (AO) pomocí karabiny (10). Dejte 

druhý konec lanka nahoru a okolo kladky 27, pod a okolo kladky 28 na boční sedlové vertikální 

podpěře (AO), okolo kladky 29 a 30, pod a okolo kladky 31, nahoru a okolo kladky 32 a 33, pod 

a připevněte konec na tyči výběru závaží (AS) pomocí karabiny (10), řetězu (9) a šroubu 

M10*35 + zamykací matice (37). 

 

 

Cvičení na posilovací věži  

Upozornění: obrázky jsou pouze orientační, cviky jsou společné pro více druhů věží. Některé součásti tato 

věž nemá, proto tyto cviky nemůžete provádět. 
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Údržba 

Pravidelně provádějte běžnou údržbu stroje na základě vytížení stroje minimálně však po 20 hodinách 

provozu. 

Údržba zahrnuje: 

1. Kontrolu všech pohyblivých částí stroje (osy, klouby převádějící pohyb, atd.), zda jsou dostatečně 

promazány. Pokud ne, ihned je namažte. Doporučujeme běžný olej pro kola a šicí stroje nebo silikonové 

oleje.  

2. Pravidelná kontrola všech součástí – šrouby a matice a pravidelné dotahování. 

3. K údržbě čistoty použijte jen mýdlový roztok a ne čistící prostředky. 

4. Skladujte věž vždy na suchém a teplém místě. 
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UPOZORNĚNÍ 

Lavice musí být umístěn na rovné a pevné podložce. Před každým použitím výrobku zkontrolujte dotažení 

všech šroubů.  

 

Prodávající poskytuje na tento výrobek prvnímu majiteli 

následující záruky: 

- záruku 5 let na rám a jeho části 

- záruku 2 roky na ostatní díly 
 

Záruka se nevztahuje na závady vzniklé: 

1. zaviněním uživatele tj. poškození výrobku nesprávnou montáží, neodbornou repasí, užíváním v nesouladu 

se záručním listem  

2. nesprávnou nebo zanedbanou údržbou 

3. mechanickým poškozením 

4. opotřebením dílů při běžném používání (např. gumové a plastové části, pohyblivé mechanismy) 

5. neodvratnou událostí a živelnou pohromou 

6. neodbornými zásahy 

7. nesprávným zacházením, či nevhodným umístěním, vlivem nízké nebo vysoké teploty, působením vody, 

neúměrným tlakem a nárazy, úmyslně pozměněným designem, tvarem nebo rozměry  

 

Upozornění: 

1. cvičení doprovázené zvukovými efekty a občasným vrzáním není závada bránící řádnému užívání stroje a tudíž 

nemůže být předmětem reklamace. Tento jev lze odstranit běžnou údržbou. 

2. doba životnosti ložisek, klínového řemene a dalších pohyblivých částí může být kratší než je doba záruky 

3. na stroje nutné provést odborné vyčištění a seřízení minimálně jednou za 12 měsíců 

4. v době záruky budou odstraněny veškeré poruchy výrobku způsobené výrobní závadou nebo vadným 

materiálem výrobku tak, aby věc mohla být řádně užívána 

5. reklamace se uplatňuje zásadně písemně s přesným  označením typu zboží, popisem závady a potvrzeným 

dokladem o zakoupení 

 

Copyright - autorská práva 

Společnost MASTER SPORT s.r.o. si vyhrazuje veškerá autorská práva k obsahu tohoto návodu k použití. Autorské právo 

zakazuje reprodukci částí tohoto návodu nebo jako celku třetí stranou bez výslovného souhlasu společnosti  

MASTER SPORT s.r.o.. Společnost MASTER SPORT s.r.o. pro použití informací, obsažených v tomto návodu k použití  

nepřebírá žádnou odpovědnost za jakýkoli patent. 

 

MASTER SPORT s.r.o.  

Provozní 5560/1B 

722 00 Ostrava-Třebovice 

Czech Republic 

servis@mastersport.cz
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Ďakujeme, že ste sa rozhodli pre kúpu nášho produktu. Vzhľadom na to vynakladáme veľké úsilie k zaisteniu kvality každého nášho výrobku, 

ojedinele sa môžu vyskytnúť chybajuce alebo vadné diely. V prípade objavenia  akýchkoľvek závad na stroji alebo zaznamenáte chýbajúcu 

časť stroja, kontaktujte nás za účelom jeho nahradenia. Tento stroj je určený výhradne pre domáce použitie.  

 

Základné informácie: 

- Tento stroj je určený len pre  domáce použitie. Stroj nie je určený pre komerčné účely a vyššie výkonnostné zaľaženie. 

- Nesprávne používanie (ako napr. nadmerné cvičenie, prudké pohyby bez rozcvičení, nesprávne nastavenie), môžu poškodiť vaše zdravie.  

- Pred začiatkom cvičenia, konzultujte váš zdravotný stav – srdcový systém, krvný tlak, ortopedické problémy atď. so svojím lekárom.  

- Výrobca nie je zodpovedný za akékoľvek zranenie, škodu alebo zlyhanie spôsobené použitím tohoto výrobku či nesprávnym zostavením a 

údržbou stroja. 

 

Bezpečnostné informácie: 

Aby ste zamedzili úrazu či poškodeniu stroja dodržujte následujúce pravidlá: 

• maximálna nosnosť stroja je 150 kg 

• stroj je zaradený do triedy HC a nie je vhodný pre terapeutické cvičenia 

• stroj sa nesmie používať v nevetraných miestnostiach 

• vysoká teplota, vlhkosť a voda nesmú prísť so strojom do styku 

• pred použitím si dôkladne prečítajte návod na použitie 

• umiestnite stroj na pevnú a rovnú plochu. Uistite sa, že stojí pevne a bezpečne 

• nechajte okolo stroja voľnú plochu minimálne 2 metre na všetky strany 

• nesprávne alebo nadmerné cvičenie môže vážne poškodiť vaše zdravie 

• uistite sa, že páčky a dalšie nastavovacie mechanizmy neprekážajú v ceste pri cvičení 

• pravidelne kontrolujte všetky časti. Ak sú poškodené, stroj nepoužívajte a ihneď poškodené časti vymeňte alebo kontaktujte    

dodávateľa 

• pravidelne kontrolujte všetky skrutky a matice, či sú poriadne dotiahnuté 

• nenechávajte deti a domáce zvieratá bez dozoru na stroji či v blízkosti 

• tento stroj nie je hračka 

• uschovajte tento návod na použitie pre prípadné objednanie náhradných dielov v budúcnosti 

 

Dôležité:  Vracajte tovar len v originálnom balení, alebo balení, ktoré je bezpečné pre prepravu a nemôže dôjsť k poškodeniu stroja. 
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ČASTI STROJA 

ČÍSLO POPIS MNOŽSTVO 
A HLAVNÁ ZÁKLADŇA 1 

B TYĆ DRŽIAKA KLADKY 1 

C VEĽKÁ SPOJOVACIA PODLOŽKA 1 

D PREDNÁ ZÁKLADŇA 1 

E NOŽNÁ PODLOŽKA 1 

F ZADNÁ ZÁKLADŇA 1 

G HLAVNÁ VERTIKÁLNA TYČ 1 

H VODIACA TYČ 2 

I RUKOVäŤ 2 

J SPOJOVACIA VODIACA TYČ 1 

K OCELOVÝ KRYT ZÁVAŽIA 2 

L OTOČNÝ DRŽIAK KLADKY 1 

M VÝŠKOVÉ NASTAVENIE 1 

N NASTAVENIE CHRBTOVEJ OPIERKY 1 

O BRUŠNÝ PRIŤAHOVAČ 1 

P PODPERA SEDADLA 1 

Q NASTAVITEĽNÁ TYČ SEDADLA 1 

R NOŽNÁ TYČ 1 

S PODPERA HLAVNEJ PAŽNEJ TYČE 1 

T ZÁKLADŇA PRE CVIČENIE ĽAVEJ PAŽE 1 

U ZÁKLADŇA PRE CVIĆENIE PRAVEJ PAŽE 1 

V DRŽIAK KLADKY 2 

W RUKOVäŤ 2 

X VRCHNÁ KRÍŽOVÁ TYČ 1 

Y PRÍTLAČNÁ TYČ 1 

Z NASTAVENIE UHLA 1 

AA ĽAVÁ A PRAVÁ HRUDNÁ TYČ 1 

AB BOČNÁ KRÍŽOVÁ TYČ 1 

AC SPOJOVACIA TYČ 1 

AD TYČ PRE PENOVÝ GRIP 4 

AE MALÁ SPOJOVACIA TYČ 2 

AF POHYBLIVÝ DRŽIAK KLADKY (A) 1 

AG POHYBLIVÝ DRŽIAK KLADKY (B) 2 

AH HRUDNÝ PRIŤAHOVAČ 1 

AI SPOJOVACIA PODLOŽKA 4 

AJ BOČNÁ ZÁKLADŇA 1 

AK BENCHOVÁ PODPERA 1 

AL BOČNÁ VERTIKÁLNA TYČ 1 

AM PRAVÁ ZÁKLADŇA/ 1 

AN BOČNÁ SEDADLOVÁ PODPERA 1 

AO VERTIKÁLNA TYČ BOČNÉHO SEDADLA 1 

AP ZDVÍHACIA TYČ 
 

1 

AQ TYČ OPIERKY ĽAVEJ PAŹE 1 

AR TYČ OPIERKY PRAVEJ PAŹE 1 

AS TYČ PRE VÝBER ZÁVAŽIA 2 

AT TYČ PRE BOXOVACIE VRECE 1 

AU DOSKA PRE BOXOVACIE VRECE 1 

AV RUKOVäŤ 2 

AW OCEĽOVÁ PODLOŽKA 1 

AX PODPERA 1 
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AY STEPPER 1 

AZ POHYBLIVÁ PODPERA 1 

BA NASTAVITEĽNÁ NOŽNÁ TYČ 1 

BB PODPERA ZDVÍHAČA NÔH 1 

BC PODPERA RAMENNEJ TYČE 1 

BD PRAVÁ ÚCHOPNÁ TYČ 1 

BE ĽAVÁ ÚCHOPNÁ TYČ 1 

BF ZDVÍHACIA TYČ II 1 

BG OCEĽOVÁ OBJÍMKA 2 

1 CHRBTOVÁ OPIERKA 2 

2 SEDADLO 1 

3 BOČNÉ SEDADLO 1 

4 MALÁ CHRBTOVÁ OPIERKA 1 

5 OPIERKA PAŽÍ 2 

6 OPIERKA ŠIKMEJ LAVIĆKY 1 

7 PREDNÁ OPIERKA 8 

8 GUMOVÁ VLOŽKA 4 

9 REŤAZ 3 

10 KARABINA 7 

11 LANKO BEZ BALÓNIKA (KRÁTKE) 1 

12 LANKO BEZ BALÓNIKU (NAJDLHŠIA) 1 

13 LANKO S 1 BALÓNIKOM (NAJDLHŠIE) 1 

14 LANKO S 1 BALÓNIKOM (KRÁTKE) 1 

15 LANKO S 1  A POLOVIČNÝM BALÓNIKOM 1 

16 RÝCHLOSKRUTKA 2 

17 TROJÚHELNÍKOVÝ ŠROUB/TROJUHOLNÍKOVÁ SKRUTKA/ŚRUBKA 
TRÓJKĄTNA  

1 

18 SKRUTKA M12×235＋2 PODLOŽKY＋2 ZAMYKACIE MATICE 2 

19 SKRUTKA M6×16 + PODLOŽKA 12 

20 SKRUTKA M8×16 20 

21 SKRUTKA M8×65＋PODLOŽKA 6 

22 PLASTOVÝ KRÝŽOK 2 

23 BOXOVACIE VRECE 1 

24 SKRUTKA M10×25 + PODLOŽKA 2 

25 SKRUTKA M10×70 + MATICA 2 

26 SKRUTKA M10×45＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACIA MATICA  1 

27 SKRUTKA M10×45＋2 PODLOŽKY＋MATICA 20 

28 SKRUTKA M10*80＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACIA MATICA 1 

29 SKRUTKA M10×65＋2 PODLOŽKY＋MATICA 5 

30 SKRUTKA M10×70＋2 PODLOŽKY＋MATICA 27 

31 SKRUTKA M10×75＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACIA MATICA 1 

32 SKRUTKA M10×75＋2 PODLOŽKY＋MATICA 12 

33 SKRUTKA M10×80＋2 PODLOŽKY＋MATICA 2 

34 SKRUTKA M10×90＋2 PODLOŽKY＋MATICA 4 

35 SKRUTKA M10×130＋2 PODLOŽKY＋ZAMYKACIA MATICA 2 

36 SKRUTKA M12×20＋PODLOŽKA 2 

37 SKRUTKA M10×35＋ZAMYKACIA MATICA 2 

38 SKRUTKA  M12×70＋PODLOŽKA 4 

39 M10 ZAMYKACIA MATICA＋PODLOŽKA 1 

40 M12 ZAMYKACIA MATICA＋PODLOŽKA 5 

41 ZÁVAŽIE 24 

42 VRCHNÉ ZÁVAŽIE 2 

43 ŠPECIÁLNY ZÁPIS 2 

44 KOLÍK PRE VÝBER ZÁVAŽIA 2 
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45 PÁSKY PRE POSIELOVANIE BRUŠNÝCH SVALOV 1 

46 SKRUTKA  M10*20+ VELKÁ PODLOŽKA 2 

47 SKRUTKA  M6*16 1 

48 OBJÍMKA 20 

49 ZARÁŽKA 2 

50 SKRUTKA M10×45 2 

51 PRIPEVNENIE BOX. HRUŠKY 1 

52 SKRUTKA M5×30 + PODLOŽKA + MATICE 4 

53 UCHYTENIE KOTNÍKOV 1 

Zloženie(A) 

 

 

 

1. Pripevnite časť (V) k časti (B) pomocou skrutiek (35). 

2. Pripevnite časť (B) k časti (A) pomocou skrutiek (30). 

3. Pripevnite časť (D) k časti (A) pomocou skrutky (29). 

4. Vložte časť (AC) do časti (E) a (D). Priskrutkujte k časti (47). 

5. Pripevnite časť (AJ) a časť (AI) k časti (A) pomocou skrutiek (32). 

6. Pripevnite časť (G) a časť (C) k časti (A) pomocou skrutiek (32). 
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Zloženie (B) 
 

 

 

 

1. Pripevnite časť (S) a (AI) k časti (G) pomocou skrutiek (34). 

2. Pripevnite časť (T) a (U) k časti (S) pomocou skrutiek (40). 

3. Pripevnite časť (W), časť (T) a (U) pomocou skrutiek (40). 

4. Pripevnite časť (AV) k časti (W) pomocou skrutiek (46). 

5. Pripevnite časť (J) a časť (F) k časti (A) pomocou skrutiek (32). 

6. Nasuňte časť (M) na časť (J). Zabezpečte pomocou skrutky (16). 

7. Pripevnite časť (L) k časti (M) pomocou skrutiek (40). 

8. Pripevnite časť (X) k časti (G) a (J) pomocou skrutiek (30). 
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Zloženie (C) 
 
 

 

 

1. Pripevnite časť (BB) k časti (A) pomocou skrutiek (30). 

2. Pripevnite časť (P) a (AI) k časti (G) pomocou skrutiek (34). 

3. Pripevnite časť (P) a (AX) k časti (BB) pomocou skrutiek (32). 

4. Pripevnite časť (R) k časti (BB) pomocou skrutiek (31). 

5. Pripevnite časť (7) k časti (BC) pomocou skrutiek (19). 

6. Zasuňte časť (BC) do časti (R), priskrutkujte pomocou skrutky (16). 

7. Nasuňte časť (AD) na časť (R), (BB) a (G). 

8. Nasuňte časť (54) na časť (AD). 

 

 

 

 

 



 

 30

SK 
Zloženie (D) 

 

 
 

1. Pripevnite časť (AL) a (AM) k časti (AJ) pomocou skrutiek (32). 

2. Pripevnite časť (AO) a (AM) k časti (C) pomocou skrutiek (32). 

3. Pripevnite časť (AI) a (AM) k časti (C) pomocou skrutiek (30). 

4. Pripevnite časť (AO) k časti (AN) pomocou skrutiek (30). 

5. Pripevnite časť (BD) a (BE) k časti (AN) pomocou skrutiek (32). 

6. Pripevnite časť (3) k časti (AN) pomocou skrutiek (19). 

7. Pripevnite časť (AN) a (AI) k časti (AL pomocou skrutiek (32). Pripevnite časť (AN) k časti (AO) 

pomocou skrutky (30). 

8. Pripevnite časť (AP) a (BF) k časti (AM) pomocou skrutiek (31). 

9. Pripevnite časť (AZ) k časti (AP) a (BF) pomocou skrutiek (31). 

10. Pripevnite časť (AW) k časti (BA) pomocou skrutiek (56). 

11. Vložte časť (BA) do časti (AZ), pomocou skrutky (17). 

 

 

 



 

 31

SK 
Zloženie (E) 

 

 

 

1. Pripevnite časť (AQ) a (AR) k časti (AL) pomocou skrutiek (30). 

2. Pripevnite časť (5) k časti (AQ) a (AR) pomocou skrutiek (21). 

3. Pripevnite časť (4) k časti (AL) pomocou skrutiek (21). 

4. Pripevnite časť (1) k časti (AL) pomocou časti (20). 

5. Pripevnite časť (AY) k časti (AM) pomocou skrutiek (30). 

6. Pripevnite časť (6) k časti (AK) pomocou skrutiek (19). 

7. Pripevnite časť (AK), (AL) pomocou kolíka (28). 

8. Nasuňte (AD) do diery v časti (AL). Nasuňte (54) na (AD) a (AK). 
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Zloženie (F) 

 

 

 

1. Vložte časť (H) do časti (AJ). Spojte ich pomocou skrutiek (29). 

2. Nasuňte časť (8) na časť (H). Nasuňte časť (41) na (H). 

3. Vložte časť (AS) do časti (41). Priskrutkujte pomocou (22) k časti (AS). Nasuňte časť (42) na 

časť (H). 

4. Pripevnite časť (H) k časti (AB). Pripevnite (AB) k časti (X) pomocou skrutiek (24). 

5. Pripevnite časť (AB) k časti (AL) pomocou skrutiek (30). 

6. Pripevnite časť (K) k časti (AJ) a (AB) pomocou skrutky (20). 

7. Pripevnite časť (23) k časti (51). Pripevnite časť (51) k časti (AU) pomocou skrutiek (52). 

8. Pripevnite časť (AU) k časti (AT) pomocou skrutiek (25). 

10. Nasuňte (AT) na časť (J), priskrutkujte pomocou skrutky (16). 
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Zloženie (G) 

 

 

1. Pripevnite časť (Y) k časti (X) s (AE) pomocou skrutky (18). 

2. Pripevnite časť (AA) k časti (Z) pomocou skrutiek (30). 

3. Pripevnite časť (Z) k časti (Y) s malou časťou (AE), pomocou skrutky (18) a (43). 

4. Pripevnite časť (2) k časti (Q) pomocou skrutiek (19). 

5. Nasuňte (Q) do časti (P). Zabezpečte skrutkou (16). 

6. Pripevnite časť (1) k časti (N) s časťou (20). 

7. Pripevnite časť (N) k časti (G) pomocou skrutky (39) a (43). 
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Připevnění lanek (A) 

 

 

 
1. SPOJENIE LANKA S JEDNYM 

BALÓNIKOM (KRÁTKE) (14) 

   Vezmite koniec lanka bez balónika 

vrchnej kladky 11 (najskôr by ste ju 

mali demontovať), a okolo kladky 12, 

hore a okolo kladky 13, pod a okolo 

kladky 14, hore a okolo kladky 4, pod 

a okolo kladky 5 do pohyblivého 

držiaka kladky b (AG), hore a okolo 

kladky 19 na vrchnej krížovej tyči, pod 

a okolo kladky 20 na pohyblivý držiak 

kladky b (AG), hore a okolo kladky 21, 

koniec pripevnite pomocou (M) a 

skrutky M10 * 45 + 2 podložiek + 

blokovacej matice (26). 

 
 

 

 
2. SPOJENIE LANKA S JEDNYM 

BALÓNIKOM (KRÁTKE) (13) 

   Vezmite koniec lanka bez balónika 

vrchnej kladky 1, pod a okolo kladky 2 do 

pohyblivého držiaka kladky a (AF), hore a 

okolo kladky 3, pod a okolo kladky 15, 

hore a okolo kladky 16, do pohyblivého 

držiaka kladky b (AG), pod a okolo kladky 

18 na hlavnej základni, hore kladky 7 a 6 

(na bočnej krížovej tyči), dole a 

zabezpečte lanko k tyči výberu závažia 

(AS) pomocou karabíny (10), reťaze (9) a 

skrutky M10 * 35 + blokovacej matice 

(37). 
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Připevnění lanek (B) 

 

 

3. SPOJENIE LANKA BEZ BALÓNIKA 

(KRÁTKE) (11) 

  Vezmite jeden koniec lanka hore 

kladkou 8 do pohyblivého držiaka kladky 

a (AF), pod kladku 9 do držiaka kladky (V), 

zaháknite koniec lanka cez pravé rameno 

(U). Potom pretiahnite druhý koniec 

lanka pod kladkou 10 do držiaka kladky 

(V), zaháknite koniec lanka cez ľavé 

rameno (T) a zabezpečte pomocou 

oceľovej objímky (BG) a M8 blokovacej 

matice (57). 

 

 

 

 

 

4. SPOJENIE LANKA S JEDNYM A 

POL BALÓNIKOM (15) 

Vezmite koniec s pol balónikom 

pod kladkou 23 (najskôr by ste 

mali kladky uvoľniť), pod kladku 

24 na nožnej tyči (BB), cez dieru v 

hlavnej vertikálnej tyči (G), cez 

dieru v tyči držiaku kladky (B), pod 

a okolo kladky 17 na hlavnej 

základni (a), hore a okolo kladky 

25 na pohyblivom držiaku kladky 

(AG), pod a okolo kladky 26 na 

vodiacej tyči (J), hore a okolo 

kladky 22. 
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Připevnění lanek (C) 

 

 

 

 

5. SPOJENIE LANKA BEZ BALÓNIKA (NAJDLHŠIE) (12) 

Spojte jeden koniec lanka na bočnej sedlovej vertikálnej podpere (AO) pomocou karabíny (10). 

Dajte druhý koniec lanka hore a okolo kladky 27, pod a okolo kladky 28 na bočnej sedlovej 

vertikálnej podpere (AO), okolo kladky 29 a 30, pod a okolo kladky 31, hore a okolo kladky 32 

a 33, pod a pripevnite koniec na tyči výberu závažia (AS) pomocou karabíny (10), reťaze (9) a 

skrutky M10 * 35 + blokovacej matice (37). 

 

Cvičenia na posilňovacej veži   
 

Upozornenie: obrázky sú iba orientačné, cviky sú spoločné pre viac druhov veží. Niektoré súčasti táto 

veža nemá, preto tieto cviky nemôžete vykonávať. 

 

 



 

 37

SK 
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Údržba 

Pravidelne prevádzajte bežnú údržbu stroja na základe vyťaženia stroja minimálne však po 20 hodinách 

prevádzky. 

Údržba zahrňuje: 

1. Kontrolu všetkých pohyblivých častí stroja (osky, klby prevádzajúce pohyb, atď.), či sú dostatočne 

premazané. Ak nie, ihneď ich namažte. Doporučujeme bežný olej pre bicykle a šijacie stroje alebo 

silikonové oleje.  

2. pravidelná kontrola všetkých častí – skrutky a matice a pravidelné doťahovanie. 

3. K údržbe čistoty použite len mydlový roztok a nie čistiace prostriedky. 

4. Skladujte vežu vždy na suchom a teplom mieste. 

 

UPOZORNENIE. 

Lavica musí byť umiestnená na rovnej a pevnej podložke. Pred každým použitím výrobku skontrolujte 

dotiahnutie vše 
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tkých skrutiek.  

 

 

Predávajúci poskytuje na tento výrobok prvému majiteľovi 

nasledujúce záruky: 

- záruku 5 rokov na rám a jeho časti 

- záruku 2 roky na ostatné diely 

Záruka sa nevzťahuje na závady vzniknuté: 

1. zavinením užívateľa tj. Poškodenie výrobku nesprávnou montážou, neodbornou repasiou, užívaním v 

nesúlade so záručným listom napr. Nedostatočným zasunutím sedadlovej tyče do rámu, nedostatočným 

utiahnutím pedálov v kľukách a kľúk k stredovej osi 

2. nesprávnou alebo zanedbanou údržbou 

3. mechanickým poškodením 

4. opotrebovaním dielov pri bežnom používaní (napr. Gumové a plastové časti, pohyblivé mechanizmy ako 

ložiská, klinový remeň, opotrebenie tlačidiel na computeri) 

5. neodvratnou udalosťou a živelnou pohromou 

6. neodbornými zásahmi 

7. nesprávnym zaobchádzaním, či nevhodným umiestnením, vplyvom nízkej alebo vysokej teploty, 

pôsobením vody, neúmerným tlakom a nárazmi, úmyselne pozmeneným designom, tvarom alebo rozmermi  

 

Upozornenie: 

1. cvičenie doprevadzané zvukovými efektmi a občasným vŕzganím nie je závada brániaca riadnemu 

používaniu stroja a tak isto nemôže byť predmetom reklamácie. Tento jav sa dá odstrániť bežnou údržbou. 

2. doba životnosti ložísk, klinového remeňa a ďalších pohyblivých častí môže byť kratšia než je doba záruky  

3.  na stroji je nutné vykonať odborné vyčistenie a zostavenie minimálne jeden krát za 12 mesiacov 

4. v dobe záruky budú odstránené všetky poruchy výrobku spôsobené výrobnou závadou alebo chybným 

materiálom výrobku tak, aby vec mohla byť riadne používaná. 

5. reklamácia sa uplatňuje zásadne písomne s presným  označením typu tovaru, popisom závady a 

potvrdeným dokladom o zakúpení. 

 

Copyright - autorské práva 

Spoločnosť MASTER SPORT s.r.o. si vyhradzuje všetky autorské práva k obsahu tohoto návodu na použitie. Autorské právo zakazuje 

reprodukciu častí tohto návodu alebo ako celku treťou stranou bez výslovného súhlasu spoločnosti MASTER SPORT s.r.o.. Spoločnosť MASTER 

SPORT s.r.o. pre použitie informácií obsiahnutých v tomto návode na použitie nepreberá žiadnu zodpovednosť za akýkoľvek patent. 

 

TRINET Corp, s. r. o.  

Cesta do Rudiny 1098     

024 01 Kysucké Nové Mesto, Slovakia
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Dziękujemy za zakup naszego produktu. Z naszej strony dołożymy wszelkich starań, aby zapewnić najwyższą jakość każdego naszego produktu. 

Mimo naszych starań może się zdarzyć, że napotkacie Państwo na drobne usterki, jeżeli tak się stanie,  prosimy o kontakt ( również w 

sytuacji kiedy będzie brakowało jakiegoś elementu ). Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego.  

 

Podstawowe informacje: 

- Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego. Nie jest przeznaczone do wykorzystywania w celach komercyjnych. 

- Niewłaściwe użytkowanie (np. nadmierne ćwiczenia, gwałtowne ruch bez rozgrzewki, złe ustawienie) może spowodować uszczerbek na 

zdrowiu. 

- Przed rozpoczęciem ćwiczeń, należy skonsultować swoje zdrowie z lekarzem. 

- Producent nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek uszkodzenia lub awarie spowodowane niewłaściwym użytkowaniem lub 

niewłaściwą konserwacją produktu. 

 

Informacje bezpieczeństwa: 

Aby uniknąć kontuzji lub uszkodzenia sprzętu należy przestrzegać następujących zasad: 

• maksymalne obciążenie wynosi 150 kg 

• urządzenie należy do  klasy  HC i nie jest przeznaczone do ćwiczeń terapeutycznych 

• z urządzenia nie można korzystać w pomieszczeniach, które nie posiadają wentylacji 

• wysoka temperatura, wilgotność i woda nie mogą mieć kontraktu z urządzeniem 

• przed użyciem należy zapoznać się dokładnie z instrukcją obsługi 

• Urządzenie należy umieścić na stabilnej, równej powierzchni. Upewnij się, że stoi pewnie i bezpiecznie 

• urządzenie wymaga minimalnie 2 metrowej wolnej przestrzeni wokół siebie 

• niewłaściwy lub nadmierny trening może spowodować uszczerbek na zdrowiu 

• regularnie kontrolować wszystkie części. Jeśli są uszkodzone, nie należy korzystać z urządzenia i natychmiast wymienić uszkodzoną 

część lub skontaktować się z dostawcą 

• regularnie należy sprawdzać czy wszystkie nakrętki i śruby są odpowiednio dokręcone 

• nie należy pozostawiać bez nadzoru dzieci lub zwierząt w pobliżu urządzeniu  

• urządzenie nie jest zabawką 

• instrukcję należy zachować na przyszłość 

 

Ważne:  

Towar można zwrócić tylko i wyłącznie w oryginalnym opakowaniu. 
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Wykaz części 

numer nazwa ilość 

A PODSTAWA GŁÓWNA 1 

B PRĘT UCHWYTU BLOCZKA 1 

C DUŻA PODKŁADKA ŁĄCZĄCA 1 

D PRZEDNIA PODSTAWA  1 

E PODKŁADKA POD NOGI 1 

F PODSTAWA TYLNA 1 

G GŁÓWNY PRĘT PIONOWY 1 

H PRĘT WODZĄCY 4 

I RĄCZKA 2 

J ŁĄCZĄCY PRĘT WODZĄCY 1 

K STALOWE POKRYCIE ODWAŻNIKA 4 

L OBROTOWY UCHWYT BLOCZKA 1 

M REGULACJA WYSOKOŚCI 1 

N USTAWIENIE OPARCIA 1 

O DRĄŻEK WYCISKOWY BRZUSZNY 1 

P PODPARCIE SIEDZENIA 1 

Q PRĘT USTAWIENIE SIODEŁKA 1 

R DRĄŻEK WYCISKOWY NOŻNY 1 

S PODPARCIE GŁÓWNEGO PRĘTA RAMION 1 

T BAZA ĆWIECZEŃ LEWEGO RAMIENIA 1 

U BAZA ĆWIECZEŃ PRAWEGO RAMIENIA  1 

V UCHWYT BLOCZKA 2 

W RĄCZKA 2 

X WIERZCHNI PRĘT KRZYŻOWY 1 

Y DŹWIGNIA WYCISKOWA 1 

Z SZYNA USTAWIENIA KĄTA 1 

AA LEWY I PRAWY PRĘT UCHWYTU RAMION 

 
1 

AB BOCZNY PRĘT KRZYŻOWY 1 

AC PRĘT ŁĄCZNY 1 

AD PRĘT PIANKOWEGO WAŁECZKA 4 

AE MAŁY PRĘT ŁĄCZĄCY 2 

AF RUCHOMY UCHWYT BLOCZKA (A) 1 

AG RUCHOMY UCHWYT BLOCZKA (B) 2 

AH DRĄŻEK WYCISKOWY KLATKI PIERSIOWEJ 1 

AI PODKŁADKA ŁĄCZĄCA 5 

AJ BAZA BOCZNA 1 

AK PODPARCIE BENCH-PRESS 1 

AL BOCZNY PIONOWY PRĘT 1 

AM PRAWA PODSTAWA  1 

AN BOCZNE PODPARCIE SIODEŁKA 1 

AO PIONOWY PRĘT BOCZNEGO SIODEŁKA 1 

AP PRĘT PODNOSZENIA  
 

1 
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AQ PRĘT PODPARCIA LEWEGO RAMIENIA  1 

AR PRĘT PODPARCIA PRAWEGO RAMIENIA  1 

AS PRĘT USTAWIENIA OBCIĄŻENIA  2 

AT PRĘT DLA WORKA TRENINGOWEGO 1 

AU PŁYTA DLA WORKA tRENINGOWEGO 1 

AV RĄCZKA 2 

AW STALOWA PODKŁADKA 1 

AX WSPORNIK 1 

AY STEPPER 1 

AZ KRĄŻEK 1 

BA TULEJKA 1 

BB WSPORNIK PODNOSZENIA NÓG 1 

BC PRĘT RAMIENIA 1 

BD PRAWY UCHWYT 1 

BE LEWY UCHWYT 1 

BF WSPORNIK  II 1 

BG STALOWA NAKŁADKA 2 

1 OPARCIE PLECÓW 2 

2 SIODEŁKO 1 

3 BOCZNE SIODEŁKO 1 

4 MAŁE OPARCIE PLECÓW 1 

5 OPARCIE RAMION 2 

6 OPARCIE POCHYŁEJ ŁAWECZKI 1 

7 podłokietniki 1 

8 WKŁADKA GUMOWA  4 

9 ŁAŃCUCH 3 

10 KARABINEK 7 

11 LINKA BEZ BALONIKA (KRÓTKA) 1 

12 LINKA BEZ BALONIKA (NAJDŁUŻSZA) 1 

13 LINKA Z 1 BALONIKIEM (NAJDŁUŻSZA) 1 

14 LINKA Z 1 BALONIKIEM (KRÓTKA ) 1 

15 LINKA Z 1 POŁOWICZNYM BALONIKIEM 1 

16 ŚRUBA SZYBKIEGO MOCOWANIA 4 

17 ŚRUBA TRÓJKĄTNA 1 

18 ŚRUBA M12×235+2 PODKŁADKI+2 NAKRĘTKI 2 

19 ŚRUBA M6×16 + PODKŁADKA 14 

20 ŚRUBA M8×16 20 

21 ŚRUBA M8×65+PODKŁADKA 6 

22 PLASTIKOWY KRĄŻEK 2 

23 WOREK TRENINGOWY 1 

24 ŚRUBA M10×25 + PODKŁADKA 2 

25 ŚRUBA M10×70 + PODKŁADKA 2 

26 ŚRUBA M10×45+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 1 

27 ŚRUBA M10×45+2PODKŁADKI+NAKRĘTKA 20 
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28 ŚRUBA M10*80+2 PODKŁADKIY+ZNAKRĘTKA 1 

29 
ŚRUBA M10×65+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA/ŚRUBA M10×65+2 

PODKŁADKI +NAKRĘTKA/ ŚRUBA M10×65+2 PODKŁADKI + 
NAKRĘTKA 

5 

30 ŚRUBA M10×70+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 33 

31 ŚRUBA M10×75+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 5 

32 ŚRUBA M10×75+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 14 

33 ŚRUBA M10×80+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 2 

34 ŚRUBA M10×90+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 4 

35 ŚRUBA M10×130+2 PODKŁADKI+NAKRĘTKA 2 

36 ŚRUBAM12×20+PODKŁADKI 2 

37 ŚRUBA M10×35+NAKRĘTKA 2 

38 ŚRUBAM12×70+PODKŁADKA 4 

39 M10 NAKRĘTKA+PODKŁADKA 1 

40 M12 NAKRĘTKA+DUŻA PODKŁADKA 5 

41 CIĘŻAREK 24 

42 GÓRNY CIĘŻAREK 2 

43 SPECIALNY KOŁECZEK 2 

44 KOŁECZEK DO USTAWIENIA OBCIĄŻNIKÓW 2 

45 PASKI DO WZMACNIANIA MIĘŚCNI BRZUCHA 1 

46 ŚRUBA M10*20+ DUŻA PODKŁADKA 2 

47 ŚRUBA M6*16 1 

48 OBJÍMKA 20 

49 ZARÁŽKA 2 

50 ŚRUBA M10×45 2 

51 UCHWYT  WORKA TRENINGOWEGO 1 

52 ŚRUBA M5×30 + PODKŁADKA+ NAKRĘTKA 4 

53 UCHYCENÍ KOTNÍKŮ 1 

54 PIANKOWY UCHWYT 10 

55 KRĄŻEK 34 

56 ŚRUBA M10×20 + PODKŁADKA 2 

57 M8 NAKRĘTKA 2 
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Krok (A) 

 

 

 

1. Zamocuj uchwyt bloczka (V) do pręta uchwytu bloczka (B) za pomocą śrub M10×130 + podkładki + nakrętki 

(35). 

2. Zamocuj uchwyt bloczka (B) do podstawy głównej (A) za pomocą śrub M10×70 +2 podkładki+ nakrętki  (30). 

3. Zamocuj przednią podstawę (D) do podstawy głównej (A) za pomocą śrub M10×65 +podkładki+ nakrętki/śruba 

M10×65+podkładki + nakrętki / śruba M10×65+podkładki + nakrętki(29). 

4. Wsuń pręt łączący (AC) do podkładki pod nogi (E) i podstawy głównej (D). Śruba M6*16 ( 47). 

5. Połącz boczną podstawę (AJ) i podkładkę łączącą (AI) z podstawą główną (A) za pomocą śrub (32). 

6. Główny pręt (G) i dużą podkładkę łączącą (C) przymocuj do podstawy głównej (A) za pomocą śrub (32). 
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Krok (B) 

 
1. Przymocuj podparcie głównego pręta (S) i podkładkę łączącą (AI) do głównego pręta (G) za 

pomocą śrub (34). 

2. Przymocuj bazę ćwiczeń lewego ramienia(T) i bazę ćwiczeń prawego ramienia (U) do 

podparcia głównego (S) za pomocą śrub (40). 

3. Przymocuj rączkę (W), bazę ćwiczeń lewego ramienia (T) i bazę ćwiczeń prawego ramienia 

(U) za pomocą śrub (40). 

4. Przymocuj  (AV) do (W) za pomocą śrub (46). 

5. Przymocuj pręt wodzący (J) do podstawy tylnej (F) i podstawy głównej (A) za pomocą śrub 

(32). 

6. Nasuń (M) na pręt wodzący (J). Zabezpiecz za pomocą śrub (16).  

7. Przymocuj oborotwy uchwyt bloczka (L)do regulacji wysokości (M) za pomocą śrub (40). 

8. Pręt krzyżowy (X)przymocuj do głównego pręta pionowego (G) i pręta wodzącego (J) za 

pomocą śrub (30). 
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Krok (C) 
 
 

 

 

1. Przymocuj wspornik podnoszenia nóg (BB) do podstawy głównej (A) za pomocą śrub (30). 

2. Przymocuj podparcie siedzenia (P) i podkładkę łączącą (AI) dogłównego pręta pionowego (G) 

za pomocą śrub (34). 

3. Przymocuj podpracie siedzenia (P) i wspornik  (AX) do wspornika podnoszenia nóg (BB) za 

pomocą śrub (32). 

4. Przymocuj drążek wyciskowy nożny (R) do wspornika podnoszenia nóg (BB) za pomocą śrub 

(31). 

5. Przymocuj wałeczek piankowy (7) do pręta BC) za pomoca śrub (19). 

6.Przymocuj pręt ramienia (BC) do drążka wyciskowego (R) za pomocą śrub (16). 

7. Nasuń (AD) na drążek wyciskowy (R), (BB) i (G). 

8. Nasuń (54) na pręt piankowego wałeczka (AD). 
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Krok (D) 

 
1. Przymocuj boczny pionowy pręt (AL) i  prawą podstawę (AM) do bazy bocznej (AJ) za pomocą 

śrub (32). 

2. Przymocuj pionowy pręt  (AO) i prawą podstawę (AM) do podkładki łączącej (C) za pomocą 

śrub (32). 

3. Przymocuj podkładkę łączącą (AI) i prawą podstawę (AM) do dużej podkładki (C) za pomocą 

śrub (30). 

4. Przymocuj pionowy pręt bocznego siodełka (AO) do bocznego podparcia (AN) za pomocą śrub 
(30). 

5. Przymocuj prawy uchwyt (BD)  i lewy uchwyt (BE) do bocznego podparcia siodełka (AN) za 

pomocą śrub (32). 

6. Boczne siodełko (3) przymocuj do bocznego podparcia (AN) za pomocą śrub (19). 

7. Przymocuj boczne podparcie siodełka (AN) i podkładkę łączącą  (AI) do bocznego pionowego 

pręta (AL) za pomocą śrub (32). Boczne podparcie  (AN) do pionowego pręta bocznego (AO) za 

pomocą śrub (30). 

8. Przymocuj pręt podnoszenia  (AP) i wspornik II (BF) do prawej podstawy (AM) za pomocą 

śrub (31). 

9. Przymocuj krążek (AZ) do pręta podnoszenia (AP) i wspornika (BF) za pomocą śrub (31). 

10. Przymiocuj stalową podkładkę (AW) do tulejki (BA) za pomocą śrub (56). 

11. Przymocuj tulejkę (BA) do krążka (AZ), za pomocą śrub (17). 
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Krok (E) 

 

 

 

1. Przymocuj pręt podparcia lewego ramienia (AQ) i pręt podparcia prawego ramienia (AR) do 

bocznego pionowego pręta (AL) za pomoca śrub (30). 

2. Oparcie ramion (5) pręt podparcia lewego ramienia (AQ) i pręt podparcia prawego ramienia (AR) 

za pomocą śrub (21). 

3. Przymocuj małe oparcie pleców (4) do bocznego pionowego pręta (AL) za pomocą śrub (21). 

4. Przymocuj oparcie (1) do bocznego pionowego pręta (AL) za pomocą śrub (20). 

5. Przymocuj stepper (AY) do prawej podstawy (AM) za pomocą śrub (30). 

6. Przymocuj oparcie ławeczki (6) do podparcia bench-press (AK) za pomocą śrub (19). 

7. Podpracie bench-press (AK), (AL) boczny pionowy pręt (28). 

8. Nasuń pręt piankowego wałeczka (AD) do bocznego pręta (AL). Piankowy uchwyt (54) na (AD) i 

(AK). 
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Krok (F) 

 

 

 

1. Pręt wodzący (H) i bazę boczną (AJ). Połącz je śrubami (29). 

2. Nasuń wkładkę gumową (8) na pręt wodzący (H). Nasuń ciężarek (41) na pręt wodzący (H). 

3. Pręt (AS) ciężarek (41). Plastikowy krążek (22) pręt ustawienia obciążenia(AS). Górny 

ciężarek (42) pręt wodzący (H).  

4. Pręt wodzący (H) boczny pręt krzyżowy (AB).Boczny pręt krzyżowy (AB) pręt krzyżowy (X) 

połącz za pomocą śrub (24). 

5. Boczny pręt krzyżowy (AB) boczny pionowy pręt (AL) połącz za pomocą śrub (30). 

6. Stalowe pokrycie odważnika (K) baza boczna (AJ) i (AB) połącz za pomocą śrub (20). 

7. Worek treningowy (23) uchwyt worka treningowego (51). Uchwyt worka (51) płyta do 

worka (AU)połącz za pomocą śrub(52). 

8. Płyta do worka treningowego (AU) pręt do wroka trningowego (AT) połącz za pomocą śrub 

(25). 

10. Pręt dla worka treningowego (AT) łączący pręt wodzący (J), śruba szybkiego mocowania 

(16). 
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Krok (G) 

 

 

 

1. Dźwignia wyciskowa (Y) wierzchni pręt krzyżowy (X) s (AE) za pomocą śrub (18). 

2. Połącz lewy i prawy pręt uchwytu ramion (AA) z szyną (Z) za pomoca śrub (30). 

3. Połącz szynę (Z) dźwignię wyciskową (Y) mały pręt łączący (AE), za pomocą śrub (18) i (43). 

4. Połącz siodełko (2) pręt ustawienia siodełka (Q) za pomocą śrub (19). 

5. Nasuń (Q) na podparcie siedzenia (P). Zabezpiecz śrubą szybkiego mocowania (16). 

6. Opacie pleców (1) ustawienie opacia (N) śruba (20). 

7. Połącz ustawienie oparcia (N) z głównym prętem pionowym (G) za pomocą śrub (39) i (43). 
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Montaż linek (A) 

1. MONTAŻ LINKI Z 1 BALONIKIEM 

(KRÓTKA) (14) 

   Zaczep koniec linki bez balonika 

na wierzchnim bloczku 11 , wokół 

rolek 12, następnie przeciągnij przez 

13, pod i wokół rolki 14, górą wokół 

rolki 4, pod i wokół  5 do ruchomego 

uchwytu bloczka (AG), górą wokół 

rolki 19 na górną poprzeczkę, pod i 

wokół rolki 20 na ruchomy uchwyt 

bloczka (AG), górą wokół rolki 21, 

koniec zamocować za pomocą (M) 

śruby M10*45 + 2 podkładek + 

nakrętek (26). 

 
 

 

 
2. MONTAŻ LINKI Z 1 BALONIKIEM 

(NAJDŁUŻSZA) (13) 

   Przeciągnij jeden koniec linki bez 

balonika przez  1, pod i wokół 2 do 

ruchomego uchwytu  a(AF), górą wokół 

rolki 3, pod i wokół  15, górą i wokół 16, 

do ruchomego uchwytu b (AG), pod i 

wokół 18 przez bazę główną, górą wokół 

7 a 6 (na bocznej ramie), na dole 

zabezpieczyć  (AS) za pomoca karabinka  

(10), łańcucha (9) i śruby M10*35 + 

nakrętki (37). 
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Montaż linek (B) 

 

 

3. Montaż linki bez balonika  

(KRÓTKA) (11) 

  Przeciagnij jeden koniec linki na górę 

przez bloczek 8 do ruchomego uchwytu 

bloczka a (AF), przez bloczek 9 do 

uchwytu bloczka (V), przeciągnij koniec 

linki przez prawe ramię (U). Następnie 

przeciągnij drugi koniec linki przez 

bloczek 10 aż do uchwytu bloczka (V), 

przeciągnij koniec linki przez lewe ramię 

(T) zabezpiecz stalową nakładką(BG) i 

nakrętka M8  (57).  

 

 

 

 

 

4. Montaż linki z połowicznym 

balonikiem (15) 

Przeciągnij koniec linki z 

połowicznym blonikiem pod 

bloczkiem 23 (wcześniej należy 

bloczek poluzować), pod 

bloczkiem 24 na wsporniku nóg 

(BB), przez otwór w pręcie (G), 

przez otwór w pręcie uchwytu 

bloczka (B), pod i wokół 17 na 

podstawie głównej (A), górą i 

wokół 25 na ruchomym uchwycie 

bloczka  (AG), pod i wokół 26 na 

pręcie wodzącym (J), górą i wokół 

22. 
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Montaż linek (C) 

 

 

 

 

5. MONTAŻ LINKI BEZ BALONIKA  (NAJDŁUŻSZA) (12) 

Połącz jeden koniec linki na bocznym pionowym podparciu siodełka (AO) za pomocą karabinka 

(10). Drugi koniec linki przeciągnij górą wokół  27, pod i wokół 28 na bocznej pionowej 

podporz siodełka (AO), wokół  29 i 30, pod i wokół 31, górą i wokół 32 i 33, zamocuj koniec 

linki do pręta ustawienia obciążenia (AS) za pomocą karabinka (10), łańcucha (9) i  śruby  

M10*35 + nakrętki (37). 

 

 

Ćwiczenie na atlasie: 

 

Uwaga: obrazki są tylko orientacyjne, ćwiczenia te są wspólne dla różnego rodzaju atlasów. Niektórych 

części atlas ten nie posiada i dlatego ćwiczenia nie mogą być przeprowadzane. 
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Konserwacja 

Należy regularnie przeprowadzać konserwację urządzenia w zależności od częstotliwości użytkowania 

urządzenia, lecz minimum po 20 godzinach użytkowania. 

Konserwacja obejmuje: 

1. sprawdzianie wszystkich części ruchomych urządzenia (np. osi) czy są wystarczająco posmarowane. Jeżeli 

nie, należy natychmiast je posmarować. Polecamy zwykły olej do rowerów i maszyn do szycia lub oleje 

silikonowe.  

2. regularne sprawdzanie wszystkich części – śruby i nakrętki i reguralne dociąganie. 

3. czyszczenie mydlanym roztworem a nie środkami do czyszczenia. 

4. przechowywanie w suchym i ciepłym miejscu. 

 

OSTRZEŻENIE 

Ławka musi być umieszczona na płaskiej i stabilnej powierzchni. Przed każdym użyciem należy sprawdić 

dociągnięcie wszystkich śrub.  
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Sprzedający udziela pierwszemu właścicielowi:  

- gwarancji 5 lat na ramę, konstrukcję i jej części 

- gwarancji 2 lat na pozostale części 

 
Gwarancja nie dotyczy uszkodzeń powstałych w wyniku: 

1. Szkód spowodowanych przez użytkownika tj. Uszkodzenia produktu przy nieprawidłowym montażu, 

niepoprawnej naprawy wykonywanej we własnym zakresie, użytkowaniu niezgodnym z kartą gwarancyjną np. 

Niewłaściwym umieszczeniem pionowej kolumny siedzenia w ramie, niewystarczającym ściągnięciem pedałów w 

korbach i korb w osi środkowej; 

2. Niepoprawną lub zaniedbywaną konserwacją; 

3. Uszkodzeń mechanicznych; 

4. Zużycia części powstałego przy codziennym użytkowaniu (np. Gumowe i plastikowe części, mechanizmy 

ruchome jak np. Łożyska, pas klinowy, zużycie przycisków na komputerze); 

5. Nieszczęśliwych wypadków i klęsk żywiołowych; 

6. Niefachowych interwencji; 

7. Niepoprawnego obchodzenia się, lub niewłaściwego umieszczenia, wpływu niskiej lub wysokiej temperatury, 

oddziaływania wody, nieadekwatnego nacisku lub uderzenia, celowej zmiany designu, kształtu lub rozmiaru.  

 
Uwaga: 

1. Powstające podczas ćwiczeń dźwięki i powtarzające się niekiedy zgrzyty nie stanowią przeszkody podczas 

regularnego używania urządzenia, nie są przedmiotem reklamacji. Efekt ten można usunąć poprzez regularną 

konserwację. 

2. Czas żywotności łożysk, pasa klinowego i pozostałycz części ruchomych może być krótszy niżeli okres 

gwarancyjny. 

3. Przy użytkowaniu sprzętu niezbędne jest dokładne wyczyszczenie przynajmniej raz na 12 miesięcy. 

4. W okresie gwarancji zostaną usunięte wszelkie uszkodzenia produktu, będące wadami produkcji lub 

wynikające z wadliwości materiału, użytego przy produkcji –  tak, aby produkt nadawał się do codziennego 

użytku. 

5. Reklamacje są przyjmowane w formie pisemnej z dokładnym oznaczeniem rodzaju produktu, opisem 

uszkodzenia i potwierdzeniem zakupu. 

 

Copyright - prawo autorskie  

Firma MASTER SPORT s.r.o. zastrzega sobie wszelkie prawa autorskie do treści niniejszej instrukcji obsługi.  Prawo autorskie zabrania 

kopiowania treści instrukcji w części lub też w całości przez osoby trzecie bez wyraźnej zgody MASTER SPORT s.r.o.. 

Firma MASTER SPORT s.r.o. za korzystanie z informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 

patenty. 
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PART LIST 

NUMBER DESCRIPTION QUANTITY 

A MAIN BASE 1 

B PULLEY BLOCK SUPPORT 1 

C LONG JOINT PLATE 1 

D FRONT BASE 1 

E FOOTPLATE 1 

F BACK BASE 1 

G MAIN VERTICAL BEAM 1 

H GUIDE ROD 4 

I HANDLE GRIP 2 

J GUIDE UPRIGHT 1 

K METAL SHELL 4 

L TURN PULLEY BLOCK 1 

M HEIGHT ADJUSTMENT 1 

N BACK PAD ADJUSTMENT 1 

O PULL BOW 1 

P SEAT SUPPORT 1 

Q SEAT PAD ADJUSTMENT BEAM 1 

R LEG EXTENSION 1 

S MAIN ARM EXERCISE SUPPORT 1 

T LEFT ARM EXERCISE FRAME 1 

U RIGHT ARM EXERCISE FRAME 1 

V PULLEY BLOCK 2 

W HAND GRIP 2 

X TOP CROSS BEAM 1 

Y PRESS BAR 1 

Z ANGLE ADJUSTMENT 1 

AA LEFT&RIGHT CHEST SUPPORT 1 

AB SIDE CROSS BEAM 1 

AC JOINT TUBE 1 

AD FOAM TUBE 4 

AE SMALL JOINT TUBE 2 

AF FLOATING PULLEY BLOCK(A) 1 

AG FLOATING PULLEY BLOCK(B) 2 

AH LAP BOW 1 

AI JOINT PLATE 5 

AJ SIDE BASE 1 

AK BENCH SUPPORT 1 

AL SIDE VERTICAL BEAM 1 

AM RIGHT BASE 1 

AN SIDE SEAT SUPPORT 1 

AO SIDE SEAT VERTICAL SUPPORT 1 

AP ROLLING TUBE Ⅰ 1 
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AQ LEFT ARM REST BEAM 1 

AR RIGHT ARM REST BEAM 1 

AS SELECTOR SHAFT 2 

AT SPEED BALL RACK 1 

AU SPEED BALL BOARD 1 

AV HANDLE BAR 2 

AW IRON PLATE 1 

AX BUFFER SUPPORT 1 

AY STEPPER 1 

AZ MOVING ROLLING SUPPORT 1 

BA LEG ADJUSTABLE SUPPORT 1 

BB LEG EXTENSION SUPPORT 1 

BC ARMREST SUPPORT 1 

BD RIGHT HANDLE BAR 1 

BE LEFT HANDLE BAR 1 

BF ROLLING TUBE Ⅱ 1 

BG IRON BUSHIN 2 

1 BACK CUSHION 2 

2 SEAT CUSHION 1 

3 SIDE SEAT CUSHION 1 

4 SMALL BACK CUSHION 1 

5 ARM REST CUSHION 2 

6 SIT UP CUSHION 1 

7 FRONT ARMREST CUSHION 1 

8 RUBBER DONUT 4 

9 CHAIN 3 

10 HOOK 7 

11 CABLE WITH NO BALL (SHORT) 1 

12 CABLE WITH NO BALL (LONGEST) 1 

13 CABLE WITH ONE BALL (LONGEST) 1 

14 CABLE WITH ONE BALL (SHORT) 1 

15 CABLE WITH ONE AND HALF BALL 1 

16 FAST PIN 4 

17 TRUANGULAR SCREW 1 

18 BOLT M12×235＋TWO WASHERS＋TWO LOCK NUTS 2 

19 BOLT M6×16 + WASHER 14 

20 BOLT M8×16 20 

21 BOLT M8×65＋WASHER 6 

22 PLASTIC CIRCLE 2 

23 SPEED BALL 1 

24 BOLT M10×25 + WASHER 2 

25 BOLT M10×70 + WASHER + NUT 2 

26 BOLT M10×45＋TWO WASHERS＋LOCK NUT 1 

27 BOLT M10×45＋TWO WASHERS＋NUT 20 
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28 PIN 1 

29 BOLT M10×65＋TWO WASHERS＋NUT 5 

30 BOLT M10×70＋TWO WASHERS＋NUT 33 

31 BOLT M10×75＋TWO WASHERS＋LOCK NUT 5 

32 BOLT M10×75＋TWO WASHERS＋NUT 14 

33 BOLT M10×80＋TWO WASHERS＋NUT 2 

34 BOLT M10×90＋TWO WASHERS＋NUT 4 

35 BOLT M10×125＋TWO WASHERS＋LOCK NUT 2 

36 BOLT M10×20＋WASHER 2 

37 BOLT M10×35＋LOCK NUT 2 

38 BOLT M10×70＋WASHER 4 

39 M10 LOCK NUT＋WASHER 1 

40 M12 LOCK NUT＋BIG WASHER 5 

41 WEIGHT PLATE 24 

42 TOP PLATE 2 

43 SPECIAL PIN 2 

44 PIN 2 

45 ABDOMINAL STRAP 1 

46 BOLT M10*20+BIG WASHER 2 

47 BOLT M6*16 1 

48 BUSHING 20 

49 BUFFER 2 

50 BOLT M10×45 2 

51 SPEED BALL FIXER 1 

52 BOLT M5×30 + WASHER + NUT 4 

53 ANKLE CUFF 1 

54 FOAM ROLLER 10 

55 PULLEY 34 

56 BOLT M10×20 + WASHER 2 

57 M8 LOCK NUT 2 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (A) 
 

 
 

1. Attach part (V) to part (B) with assemblies (35). 

2. Attach part (B) to part (A) with assemblies (30). 

3. Attach part (D) to part (A) with assembly (29). 

4. Insert part (AC) to part (E) and part (D). Screw with part (47). 

5. Attach part (AJ) and part (AI) to part (A) with assemblies (32). 

6. Attach part (G) and part (C) to part (A) with assemblies (32). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (B) 
 

 
 

1. Attach part (S) and part (AI) to part (G) with assemblies (34). 

2. Attach part (T) and part (U) to part (S) with assemblies (40). 

3. Attach part (W) part (T) and part (U) with assemblies (40). 

4. Attach part (AV) to part (W) with assemblies (46). 

5. Attach part (J) and part (F) to part (A) with assemblies (32). 

6. Slide part (M) over part (J). Lock with part (16).  

7. Attach part (L) to part (M) with assemblies (40). 

8. Attach part (X) to part (G) and part (J) with assemblies (30). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (C) 
 
 

 

 

1. Attach part (BB) to part (A) with assemblies (30). 
2. Attach part (P) and part (AI) to part (G) with assemblies (34). 

3. Attach part (P) and part (AX) to part (BB) with assemblies (32). 

4. Attach part (R) to part (BB) with assemblies (31). 

5. Attach part (7) to part (BC) with assembly (19). 

6. Insert part (BC) into port of part (R), screw with part (16). 

7. Slide part (AD) over part (R), part (BB) and part (G). 

8. Slide part (54) onto part (AD). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (D) 
 

 
 

1. Attach part (AL) and part (AM) to part (AJ) with assemblies (32). 

2. Attach part (AO) and part (AM) to part (C) with assemblies (32). 

3. Attach part (AI) and part (AM) to part (C) with assemblies (30). 

4. Attach part (AO) to part (AN) with assemblies (30). 

5. Attach part (BD) and part (BE) to part (AN) with assemblies (32). 

6. Attach part (3) to part (AN) with assemblies (19). 

7. Attach part (AN) and part (AI) to part (AL) with assemblies (32). Attach part (AN) to part (AO) 

with assembly (30). 

8. Attach part (AP) and part (BF) to part (AM) with assemblies (31). 

9. Attach part (AZ) to part (AP) and part (BF) with assemblies (31). 

10. Attach part (AW) to part (BA) with assemblies (56). 

11. Insert part (BA) into port of part (AZ), screw with part (17). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (E) 
 

 

 

1. Attach part (AQ) and (AR) to part (AL) with assemblies (30). 

2. Attach part (5) to part (AQ) and (AR) with assemblies (21). 

3. Attach part (4) to part (AL) with assemblies (21). 

4. Attach part (1) to part (AL) with part (20). 

5. Attach part (AY) to part (AM) with assemblies (30). 

6. Attach part (6) to part (AK) with assemblies (19). 

7. Attach part (AK) part (AL) with part (28). 

8. Slide part (AD) into hole on part (AL). Push part (54) onto part (AD) and part (AK). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (F) 
 

 

 

1. Insert part (H) to part (AJ). Attach them with assemblies (29). 

2. Slide part (8) over part (H). Slide part (41) over part (H). 

3. Insert part (AS) to part (41). Attach assemblies (22) to part (AS). Slide part (42) over part 

(H).  

4. Make part (H) in the holes of part (AB). Attach part (AB) to part (X) with assemblies (24). 

5. Attach part (AB) to part (AL) with assemblies (30). 

6. Attach part (K) to part (AJ) and part (AB) with part (20). 

7. Attach part (23) to assembly (51). Attach assembly (51) to part (AU) with assemblies (52). 

8. Attach part (AU) to part (AT) with assemblies (25). 

10. Slide part (AT) onto part (J), screw with part (16). 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS (G) 
 

 

 

1. Attach part (Y) to part (X) with part (AE) and assembly (18). 

2. Attach part (AA) to part (Z) with assemblies (30). 

3. Attach part (Z) to part (Y) with small part (AE), assembly (18) and assembly (43). 

4. Attach part (2) to part (Q) with assemblies (19). 

5. Slide part (Q) over port of part (P). Lock with part (16). 

6. Attach part (1) to part (N) with part (20). 

7. Attach part (N) to part (G) with assembly (39) and assembly (43). 
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CABLE ASSEMBLY (A) 

 

1. CONNECT THE CABLE WITH 

ONE BALL (SHORT) (14) 

   Take the end with no ball of 

the cable up pulley 11 (you should 

demount pulleys first), and round 

pulley 12, up and round pulley 13, 

under and round pulley 14, up and 

round pulley 4, under and round 

pulley 5 on floating pulley block b 

(AG), up and round pulley 19 on 

top cross beam, under and round 

pulley 20 on floating pulley block 

b (AG), up and round pulley 21, 

secure the end  to height 

adjustment (M) with bolt M10*45 

+ two washers + lock nut (26). 

 
 

 

 

 

 

2. CONNECT THE CABLE WITH 

ONE BALL (LONGEST) (13) 

   Take the end with no ball of 

the cable up pulley 1, under and 

round pulley 2 on floating pulley 

block a (AF), up and round pulley 

3, under and round pulley 15, up 

and round pulley 16 on floating 

pulley block b (AG), under and 

round pulley 18 on main base, up 

pulley 7&6 (on side cross beam), 

down and secure cable to selector 

shaft (AS) with hook (10), chain (9) 

and bolt M10*35 + lock nut (37). 
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CABLE ASSEMBLY (B) 

 

 

3. CONNECT THE CABLE WITH NO 

BALL (SHORT) (11) 

   Take one end of the cable up 

pulley 8 on floating pulley block a 

(AF), under pulley 9 on pulley 

block (V), hook the end of the 

cable over the right arm exercise 

frame (U) and secure with M8 lock 

nut (57). Then thread the other 

end of the cable under pulley 10 

on pulley block (V), hook the end 

of the cable over the left arm 

exercise frame (T) and secure with 

iron bushing (BG) and M8 lock nut 

(57). 

 

 

 

 

4. CONNECT THE CABLE WITH ONE 

AND HALF BALL (15) 

   Take the end with half ball of 

the cable under pulley 23 (you 

should demount pulleys first), 

under pulley 24 on leg extension 

support 

 (BB), through the hole on main 

vertical beam (G) and pulley block 

support (B), under and round 

pulley 17 on main base (A), up and 

round pulley 25 on floating pulley 

block (AG), under and round 

pulley 26 on guide upright (J), up 

and round pulley 22. 
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CABLE ASSEMBLY (C) 

 

 

 

 

5. CONNECT THE CABLE WITH NO BALL (LONGEST) (12) 

   Connect one end of the cable to side seat vertical support (AO) with hook (10). Take other 

end of the cable up and round pulley 27, under and round pulley 28 on side seat vertical 

support (AO), round pulley 29 & 30, under and round pulley 31, up and round pulley 32、33, 

under and secure the end to selector shaft (AS) with hook (10), chain (9) and bolt M10*35 + 

lock nut (37). 

 

Exercising on home gym: 

Important: pictures are only for illustration and use for all types for home gym. Some of exercise can´t be 

used on this home gym.  
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WARRANTY 
for other countries 

 

The product is warranted for 24 months following the date of 

delivery to the original purchaser. 
 

This warranty does not apply to damages caused by misuse of this product, accidental or intentional 

damage, neglect or commercial use.  

Excluded from this warranty is liability for consequential property or commercial damages or for 

damages for loss of use. 

 

This warranty is valid only to the original purchaser and under normal use. 

Repairs must be made by an authorized dealer, otherwise this warranty void. 

 

 

 

© COPYRIGHT 

MASTER SPORT s.r.o. retains all rights to this Owner´s Manual. No text, details, or illustrations from this manual 

may be either reproduced, distributed, or become the subject of unauthorized use for commercial purposes, nor 

may they be made available to others. 

Reproduction prohibited! 

 

 

Address of local distributor:  

 

 

 

 

 

 

 


